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JIERCEMMU, IO MOSHAYAIOTD OJAT, AR MAPREP TMHAMIEN OBPA3Y B IURJII OIIOBITAHD
I. 0. BYHIHA «(TEMHI AJIED»

Anorania. Merom cratti € nocaimreHHA JekceM, mo BXoxATh o onucy I. O. ByninuM opary, B pisHHX OIOBifaHHAX
muray «Temui anein. 06°6kToM ciyxats Jexcemu, Bukopucrani Byninum npu omuci onary repois. JIpegmerom focaigseHHs
€ JIeKCeMU-MapKepy, [0 CUTHAJIISYITh PO 3MIiHH Ta JUHAMIKY XYIOMHbOro o6pasy. MaTepia oM MOCIy AN OUCH ONATY
TepoiB i BUKOPHCTAHI B IMX OMKCAX JEKCEMH, ¥ BCiX TekcTax mukay. [lia aHamisy 3aaydeHO JeKCeMH, MO CIPUAThH TTOKa3y
IuHAMikE 06pasdy. ¥ pesy.rbrari NOCHif#eHHA aBTOpP HNPUXOAUTH 0 TAKMX BHCHOBKIB. Y 1ukii omoBimanb «TemHi amxeiy
I. O. Bynin BukopucTOBYy€ 3BUUAiHI JekceMH, Ak HA3UBAOTH mpeaMeTn ofaAry. 1. O. ByHiun npescraBiife omuic OfATy BakJIu-
BOIO JIETAJLIIO, MAPKePOM fuHaMikn 06pasy. Oir 3MiHIEThCSA B BaJIeKHOCTI Bifl PI3HUX CHTYAIil, Iepe:RuBaHb KOXAHHSA, IPH-
HHATHUX pilleHb Ta 3MiH y H0J1AX repoiB. Ta Ak ME MOINIE IepeKOHATHCA YaCTO ONUC OJATY IEePCOHAKIB, OO PO3TAITYBAHHSA
B TEKCTi OTIOBIIaHHA 10B’A3aHO 3 0GYIOBOI0 CIOHKETY TBOPY.
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LEXEMES DESCRIBING CLOTHING AS A MARKER OF IMAGE DYNAMICS IN THE CYCLE OF STORIES
BY I. A. BUNIN “DARK ALLEYS”

Summary. The purpose of this article is to study the lexemes included in the descriptions of I. A. Bunin clothes, in
different stories of the cycle “Dark Alleys”. The object is the lexemes used by Bunin to describe the clothes of the heroes.
The subject of study is marker lexemes that signal changes and dynamics of the artistic image. The material was the
description of the clothes of the heroes and the lexemes used in them in all the texts of the cycle. Used for the analysis
of lexemes that help to show the dynamics of the image. As a result of the research, the author comes to the following
conclusions. In the cycle of stories “Dark Alleys” I. A. Bunin uses common lexemes for clothing. I. A. Bunin makes the
description of clothing an important detail, a marker of the dynamics of the image. Clothes change depending on different
situations, love experiences, decisions made and changes in the fate of the heroes. And as we could see, often the descrip-
tion of the characters’ clothes, its location in the text of the story is associated with the construction of the plot of the work.

Key words: lexemes denoting clothing, artistic detail, dynamics of the image, text; Ivan Bunin.
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NAEOT'PAOGUYECKRAA RIACCUPURAIINA PYCCRUX I HEMEIIKUX TEPMAHOB
CTEROJIBHOTI'O TIPOU3BOACTBA

Aunoranuda. I]ens wceiefoBaHAA — COCTABUTH HIEOTPAPUIECKYI0 KJIACCH(PUKAIMIO PYCCKAX U HEMEIKUX TEPMUHOB
CTEKOJILHOT'0 IIPOUBBOACTBA. (O0bEKT MCCIe[OBAHNA — TEPMUHEI CTEKOJBHOTO ITPOUSBOCTBA, (PYHKIMOHUPYIOIINE B 0TPAC-
JIEBOM TIPOheCCHOHANBHOM JUCKYpCe HOCHUTeJell PyCCKOro M HeMeIKoro A3bikoB. IIpeimer uccienoBaHuAs — CeMaHTHYe-
CKOe Pa3HO06pasye MIPOUSBOJCTBEHHLIX TEPMUHOB, ABJAIIIEECA OCHOBOH BHINEJNEHUA TeMATHYECKUX IPYIII TEPMUHOB U
coCTaBIeHHUA uaeorpauieckoin kiaccupuraiuu. B xome nccaenoBanua GbLIH KCIOJb30BAHE METOJ CILIOMIHON BHIGOPKH,
OIIMCATEJbHI MeTON, AHAJIH3 KOHTEKCTYAJbHEIX YIIOTPeOJeHN U Ne(pUHUIUI TepMUHOB. Pe3yabTaToM paboTh ABJIAETCA
uneorpadudecrad KIacCUPUKANUA PYCCKUX U HEMEIKUX TEPMUHOB CTEKOJBHOI'O IIPOM3BOJICTBA, BRIKYAKIIAA B ce0d 1Be-
HAJUATh TeMaTHYeCKUX Tpyni. BhiBogbl. BrineneHHBIe TeMaTHiecKue I'PYIIL IPOUSBOJCTBEHHLIX TEPMUHOB €JWHBI I
PYCCKOT'0 ¥ HEMEI[KOT'0 ABHIKOB U BRJIKNYAIT TEPMUHBI, 0003HAYAIOIINe: IPOLYKTH CTEKOJbHOI'0 IIPOM3BOJICTBA, X Je(eKTH,
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IIOPOKHU U XapaKTePUCTUKHU; CBIPbeBbIe U PACXOJHbIe MaTepUuaJibl, TeXHOJOI'NIeCKIe IIPOILEeCCHI, CII0COOBI 1 BUIBL 06pa6OTKI/I
CTeKJa; 9HEeProOHOCUTEeJIN U OTXOJbI ITPOU3BOJACTBA; 060py,1103aHMe u paéOTBI, CBA3aHHLEIE C €TI0 y'CTaHOBICOﬁ, 9KCILTyaTalu-
eli n PEeMOHTOM; ITPOU3BOACTBEHHOE IIPOCTPAHCTBO; OTPaCAeBbIe CIIeNUAaJbHOCTH U OTPacC/Jb NeATEeJIbHOCTH. HpﬁHTH'IBL’E&ﬂ
IIéHHOCTH uccleJOBaHUA 3aKJAI09aeTCA B TOM, YTO ero pe3yabTaThl MOT'YT ObITH HCIIOJL30BAHEL B npenofgaBaHuU JUCHUIIINH
CpaBHI/ITeJIBHO-COHOCT&BI/ITeJIbHOﬁ HaIllpaBJe€HHOCTH, & TaK##e CTaTh OCHOBOII IJIA COCTaBJIEHUSA ABYA3BITHOI'0 TEPMUHOJIOTH-
YEeCKOTI'o cJaoBaps.

Raiouessie caoBa: TEePMUH, TePMUH CTEKOJbHOI'0 IIPOU3BOACTBA, TEPMUHOJOIAA, TEPMUHOJOTIUA CTEKOJBHOI'0 IIPOU3BO/-
CTBa, I/Ip;eorpa(bnqecmaﬂ KJI&CCI/Iq)I/IRaL[I/IH, TeMaTu4iecKkasa rpyunia.

Hocranoska mpo6aembl. Hayunblii WHTEpec kK TepMHUHY TOABJIAETCA B TPUALATHX Trofax XX Beka.
ITOT NePHOJ, B MUPOBOIl HCTOPHU XapaKTepPU3yeTCA aKTUBHBIM Pa3BUTHEM HAYKU M TeXHUKH, 9TO ITPUBO-
IUT K Ype3BHYANHO GHICTPOMY POCTY KOJNYECTBA CIEI[MAJHbHBIX JEKCHIECKUX €MHHUI], IPe06pasoBaHNI0
CTaphIX ¥ CO3JAHUI0 HOBHIX TEPMUHOJOTUYECKUX CHCTEM. B HaydHOIl JuTepaType 3TO ABJIEHUE IIOLYIUI0
Ha3BaHWe (TePMUHOJOTHYECKHUil B3pLIBy. B 3TOT mepuop nepes yueHHIMHU-INHIBUCTAMA BCTAET HOBAA 3a-
Jada — «IIPeBPaTUTh «(TePMUHOJOTMYECKUAN B3PEIBY», HOCAIINNA BO MHOT'OM CTUXUAHEIN XapaKkTep, B yIIpaB-
JaseMbrii poriece» [1, c¢. 5]. TepmuHOBeeHNE TOABUIOCH TIpes#/ie BCErO W3 TPAKTHYECKOH MOTPEOHOCTH
YIOPA0YUTD, YHAPUIIPOBATD U CHCTEMATHSUPOBATH TEPMUHOJOTHIECKYI0 JeKCURY. B nanbHeitniem mo-
ABUJIUCH TaKUe HAITPABJICHUA TEPMUHOBEIEHNA, KAK THIIOJIOTHIECKOe, COIIOCTABUTENBHOE, CEMACHOJIOT e
CKO€e, OHOMAaCHOJOTHIeCKOe, HCTOPHIecKoe, (PYHKIMOHAJIbHOE, THoceoaorndeckoe [3]. B Hacrosamee Bpe-
MfA aKTHBHO PasBUBAETCA KOUHUTHBHOE TEPMUHOBEJEHHE, IPEJICTABJIAIIIEe COBEPIIEHHO HOBHI B3IJIAT,
Ha TePMHH: «B TapajurMe KOTHUTHBHOTO TePMUHOBEIEHHA TePMHUH MOHUMAeTCA Kak WH(OPMAIUMOHHO-
KOTHUTUBHAA CTPYKTypa <...>» [5, ¢. 17]. Oco6eHHOCTHI0 TEPMUHOBE/IEHUA ABJIAETCA TO, YTO OHO BCETMIA
HAXO[UTCA HA CTHIKEe YeTHIpeX IPYII HAYK: JUHIBHCTHIECKUX, JOTHKO-(DIIOCOPCKUX, MATEMATHIECKUX U
mpeaMeTHHX [6, ¢. 218].

OpHaro HecMOTPA Ha Bce pa3HO0Opasue MCCJAeI0BATENbCKUX HAIPABICHU B pAMKaX TePMUHOBEIEHHUA,
OJTHAM U3 BaskHEeHINX HAIpaBJIeHU ocTaeTcA MpUKIaIHoe TepMuHOBeneHne. OHO «3aHUMaeTca mpobJie-
MaM¥ TIPAKTHIECKOTO TPUJIOMKEHNA TPUHIUIIOB TeOPeTUIeCKOT0 TEPMUHOBEIEHUA K PA3IUIHBIM HAIPaB-
JEeHUAM TePMUHOJOTHIECKUX PaGOT: YIOPALOUEHUIO (CTAHAAPTUSAIMY U PEKOMEH/AINY) TePMUHOJIOTHU,
TePMHUHOJOTHIECKON SKCIIEPTH3e W TEPMUHOJOTHIECKOMY PeJaKTHPOBAHUIO, TePMUHOJIOIHIECKOMY IIepe-
BOJLY, TEPMIHOJIOTHIECKUM BOIIPOCAM IPETIOiaBaHNA, CO3JAHUI0 TEPMUHOIOTHIECKUX CI0Bapeil, paspa6or-
Ke HH(OPMAIIMOHHKBIX cJaoBapeit <...>» [3, c¢. 229].

CBasb ¢ mpeapAyIuMH eeaefoBannAMU. OIHNM U3 TIEPBHIX B 0TE€UECTBEHHOH HayKe 0 MpobJaeMax
1 MeTOJaxX yHOpALoYeHUA HAYIHO-TeXHIUIecKkux TepMunogoruii 3arosopua I. C. Jlorre [4; 7]. Yuéunrit
OTMedaJ, YTO «KOHeYHasd [eJ]b IPAKTHIEeCKON TePMUHOJOTNIECKOH paGoTH — paspaboTKa CHCTEM IIpa-
BUJIBHHIX OJHO3HAYAIINX TEPMHHOB B Pas3/NYHBIX 06/1aCTAX SHAHHH, OTPACIAX TEXHWKH, TEXHUIECKUX
puenumrHax» [7, c. 9]. B cTekoIpHOM ITpOUMBBOACTBE, KAK W BO BCEX APYTHX OTPACHAX IIPOUBBOJCTBA,
CYIIeCTBYIOT HOPMATHBHEIE OKYMEHTH, He TOJbKO PEryJHpYIOIie IIPOU3BOJCTBEHHYI0 NeATEJbHOCTD,
HO ¥ (PUKCHPYIOIIHe OCHOBHBIE OTPACJIeBble TEPMUHBI U OINpEJeJeHUA MOHATHH, 0603HAUYAEMBIX STHMU
TepMuHaMu. lIpu 9TOM MHOrMe TepMHUHOJOTHYecKHe 0003HAUeHUA, YHKIMOHUpYOIMHUE B Mpodeccuo-
HAJbHOM JHCKYpCe, B CHJIY CBO€Hl HOBHUBHBHI WM CHEIU(PUIHOCTH yIOTpebOaeHHUA He IPeLCTaBICHH B
cTaHgaprax. B cBA3u ¢ 9TUM 1J14 TONCKA TEPMUHOJIOTHYECKUX e/JUHUII, IMEIOIIIX HEeI0CPeCTBEHHOE OT-
HOIIIeHUE K CTeKOJIbHOMY IIPOU3BOACTBY, IIeJeCO00PasHO HCCAeJ0BATH TEKCTH, IPEJICTaBIA0IINe, B IIep-
BYI0 O04epe/ib, TeXHUIECKHUH M TeXHOJOIMYEeCKUil TUIIHL OTPACIEBOr0 MpodeccuoHaILHOTO AUCKypca [8,
c. 139].

OrMeTuM, 9T0, HECMOTPSA Ha (0JbIIOE PadHOOOpa3He HAYYHHIX PAGOT B 00JACTH UCCIEIOBAHUA TEPMU-
HOB, TEPMUHOJIOTHS CTEKOJIBHOT0 IIPOM3BOJCTBA B IIOC/IE[HAE TOABI KpailHe PeLKO CTAHOBUIACH 00HEKTOM
CIIETMAIBHOT0 TMHTBUCTHYECKOTO N3YYEHH; NCCAeJOBAHMIO IOBEPTaINCh AHTINIICKIE ¥ PYCCKUe TePMHU-
HBI CTEKOJBHOTO IIPOM3BO/ICTBA B IIePEBOTIECKOM acmekTe [2].

ITocranoBka 3aga4. OCHOBHEIMU 3a1a4aMH, PENIAEMBIMU B X0JIe HACTOAIIETO HCCIeOBAHNA, ABJIAIOTCA
caenyomue: 1) 1ath ompejeJaeHNe MOHATHIO (TE€PMUH CTEKOJHLHOTO TIPOUBBOJCTBAY; 2) BBHIIEJIUTH OCHOB-
HbIe TeMaTUieCKHue I'pyIIlbl IIPOM3BOACTBEHHBIX TEPMUHOB.

N3noxenne ocHoBHOTO MaTepuana. [lon TepMuHOM B HacToAmIeidl paboTe TOHUMAETCA «CIEINUATLHOE
CJI0BO (WJIM CJIOBOCOYETAHYE), IIPUHATOE B IIPO(ECCHOHAIBHON NeATeNbHOCTH U yIOTpebJdgomneecs B 0CO-
OBIX YCIOBHAX; CI0BECHOE 0003HAYEHNE TIOHATHUSA, BXOJAIIET0 B CUCTEMY HOHATHI OIIpe/ieJeHHOH 061acTi
mpoecCHoHANbHBIX SHAHWUN; OCHOBHON TIOHATHHHbBINA 3JEeMEHT A3BIKA JJIA CIEIMaJbHEIX meaeii<..>» [9,
c. 14]. CooTBeTCTBEHHO K Te€PMHUHAM CTEKOJBHOTO TIPOU3BOJICTBA OTHOCATCA TEPMUHBI, CIYRAIIHE I 060-
BHAYEHUA TIOHATHUI, HEIIOCPEACTBEHHO CBA3AHHBEIX C 00ecredeHreM MPOU3BOJCTBEHHOTO Mpoliecca (¢ ero
IIOATOTOBKOl, OCYIECTBIEHNEM U PE3YJIbTATOM).

B cooTBeTcTBUY € TIOCTABIEHHOM I1eJbI0 U Baa9aMy U3 TEKCTOB, ITPE/ICTAB/IAIONINX, B OCHOBHOM, TeX-
HUYeCKUil 1 TeXHOJOormIeckuil nuckype, To ects u3 'OCTos, Texuudecrux ycaosuii, Texuuaeckux peraa-
MEHTOB, PYKOBOJICTB II0 IIepepaboTKe, THPOPMALMOHHO-TEXHUYECKUX CIIPABOYHUKOB U T. II., OBLIU BHIIEJIE-
HBI TePMUHBI, HETIOCPE/ICTBEHHO OTHOCAIIMECA K CTEKOJBbHOMY IPOU3BOACTBY. OTMETHM, 4TO B HACTOAIIEH
paboTe paccMaTPUBAJKCH TOJBKO CyGCTAHTHBHBIE OJHOCIOBHBIE TePMUHBE U CyOCTAHTHUBHEIE TEPMHUHOJO-
T'HYeCKUe CI0BOCOYETAHMUA.
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Bce BhIeIeHHBIE U3 ClIEHAJIN3UPOBAHHBIX KOHTEKCTOB TePMHUHBI CTEKOJIHLHOTO IPOU3BOACTBA Ju(de-
PEHIUPYIOTCA 110 TEeMATHIECKUM TPYIIIAM CAEAYIOMIM 00pasoM:

1) DPOXYKTH CTEKOJBLHOTO TPOMBBOJICTBA: CIMEK.N0, CMEKTOBOLOKHO, HCAPOCMOKOE CIEK.TL0, OOPOCUTUKAM-
HOE CEKN0, NELKUL KPOH, MANCENOIT HAUNM, CINEKI0 JA3EPHOE HA CUIUKAMHOT 0cHo8e, Spiegel (m) ‘3epKa-
a0’, Interieurglas (n) ‘unrepnrepHoe crerao’, Textilglas-Viiesstoff (m) ‘HeTraHBI MaTEpUAJ U3 TEKCTUILHOTO
creraa’, emaslliertes Glas ‘smanmpoBanHoe cTekro’, photochromisches Glas ‘HOTOXpOMHOE CTERIO M T. [I.;

2) meeKTH U TIOPOKU MPOAYKTOB CTEKOJBHOTO MPOUSBOACTBA: COUMLD, MOULKA, KOBAHOCMD, OPOCC, K-
NULAIPHBIT NY36iPb, wepoaenue kpomru, Blase (f) ‘mysvipy’, Schliere (f) ‘cBuav’, Spannungsriss (m)
‘TpelnuHa, BEI3BaHHAA HalpsakenueM , Fadenschliere (f) ‘uureBunnasa cuin’, Steinchen (n) ‘kpucramniu-
4ecKoe BKJIOUEHHE U T. II.;

3) XapakTepUCTUKU TPOAYKTOB CTEKOJbLHOTO IMPOUBBOACTBA: HK0IPPuyuenm nponycKanus, npow-
HOCMD MG CHAMUE, YBem, K0IPHUYUEHM NPONYCKAHUS cOIHewno2o usrywenus, Reflexionsgrad (m)
‘o3¢ purmenT orpamenus’, Lichtbrechungswert(m) ‘nokasarexs npesomienus’, UV-Bestindigkeit (f)
‘CTORKOCTH K YIBTPA(PUOJETOBOMY UBIYIEHHUIO H T. [I.;

4) cHIpbEBEIE MATEPUAJH / XUMUYECKUE BEIIECTBA / MUHEPAJBL: NOMAUL, KPEMHEIEM, D0NOMUM, OKUC-
AUMEN, KATLYUHUPOBAHHASL CO0a, c8uny08biti cypuk, Feldspat(m) ‘nonesoit mmatr’, Sand (m) ‘Tecox’,
Kalk (m) ‘usBects’, Reduktionsmittel (n) ‘BoccTaHOBUTEIb U T. I.;

5) TeXHOJOTUYECKNe TPOLECCH W UX CTAIUU: 8APKA, OMAHUL, OKPAUUBGHUE, 0CEEMAEHUE, 2OMOLEHIU-
3auus, cuauramoobpasosarue, Formgebung (f) ‘dopmoBanme’, Glasbildung (f) ‘crernmoobpasoBanue’,
Abtempern(n) ‘cTynra’a T. I.;

6) crioco6BI U BUIBL 06pabOTKY / TIepepaboTKU CTEKJIa U MAHUIYIAUN C HUM: 3AKALKE, MPABLEHUE,
noauposra, mamuposanue, Glasschneiden (n) ‘Hapeska crexna’, Biegung (f) ‘MoiiupoBaHue’ u T. I.;

7) DHEPTOHOCHUTENH, PACXOMHbIE MATEPHUAJbl U OTXOIbl MPOU3BOJACTBA: 3AUUMHAS GMMOCHEP, NPU-
Ppoduwidi eas, Abgas (n) ‘orxomamuii ras’ u T. 1.;

8) mpousBoCTBEHHOE 000DPY/AOBaHNE, €r0 YBJH, IeTald, MaTepUAJbl, U3 KOTOPHIX OHO H3TOTOBJE-
HO, a TaKie [epeIBIKHEE MAIIMHG, 3aeficTBOBAHHEIE HA MPOM3BOACTBE, U PA00UNe HHCTPYMEHTHI:
news, 2opeara, 0eHeynop, daexmpod, wubep, HaAcadKa pezeHepamopa, PeKynepamusHas news, cme-
KAOPOPMYOUUT, ABMOMAM, PECEHEPAMUBHAS BAHHAS NEUd C NONEPEUHbLM HANPABIECHUEM NIAMEHU,
Glasschneidetisch (m) ‘cron nus pesru crekaa’, Kihlkanal(m) ‘vanan oxnamnenns’, Hafenofen (m) ‘ropm-
koBad neus’, U-Flammenwanne (f)'BaHHaA TeYb ¢ MOAKOBOOOPa3HEIM IiaMeHeM’, Querflammenwanne (f)
‘BaHHAA T1€Yb C TTOMEPEYHBIM TIAMeHeM 1 T. JI.;

9) paGoThl, cBA3aHHBIE CO COOPKOH, BKCILIyaTalueir W PEMOHTOM OGOPYHOBAHUA: NYCK, HALAIKA,
Kalibrierung (f) ‘kaau6poBka’ u T. 1.;

10) mpocTpaHCTBO, I/ie OCYNIECTBJIAIOTCA MPOUSBOCTBEHHBIE W CBA3AHHBIE C IPOU3BOJICTBOM PabOTHL:
nPoOU3s00cmeennbLl Yex, craad 2omosot npodyxyuu, Gemengehaus (n) ‘cocTaBHOM 1eX’ U T. [I.;

11) npodeccun, cBA3aHHBIE C IPOUSBOJCTBOM: ABMOKIABUYUK, BAKYYMUSUK, 3AKAILUSUK CMEKIQ,
Glasbliser (m) ‘crexnonys’ u T. .

12) oTpacab neATeIbHOCTH U BUJ, IeATEJIBHOCTH: CMEK0LbHAS Npomviusienrocms, Hohlglasherstellung
(f) ‘npousBoncTBo moJoro crekna’, Floatglasherstellung (f) ‘mpousBoAcTBO JUCTOBOTO CTERAQ’ U T. [I.

TepMuHbl, BXofAle B TeMaTudeckyio rpymy «I[IpogykTsl cTeKOJbHOTO MPOU3BOICTBAY, SABJAIOTCH
0003HAYCHUAMH CTEKJIA U USMEJNUH U3 HETO W COCTABJIAIT AAPO BCEl TEPMUHOIOTUH CTEKOJHHOTO TIPOM3-
BOJICTBA, ITOCKOJbKY BCE OCTAJbHBIE TEMATHIECKUe PYIIIL TEPMHHOB OKA3HIBAIOTCA TAK WM WHAUE CBA-
BaHHBIMU C TEPMUHAMH, 0603HAYAIONMMI UIMEHHO TTPOAYKTHI CTEKOJIBHOTO [IPOM3BOJCTBA.

BriBojibi. B pesyabrare mpoBei§HHOT0 HCCA6I0BAHAA OBLIN BHIIEJIEHbI [BEHA/IATH TEeMATHIECKUAX TPYIII
TePMHUHOB CTEKOJbHOTO IIPOM3BOJICTBA, CTABIINX OCHOBOH HIe0TpaduiecKoil KJIacCu(PUKALINN TAHHBIX Tep-
MHUHOB, 8 MMEHHO: TIPOJAYKTH CTEKOJHHOI'0 MPOM3BOJCTBA; MX Ne(PEKTH U IOPOKH; UX XapaKTePUCTHKH;
CHIPbeBHIE MATEPUAJBI; TEXHOJOTHIECKIE MTPOIECCHl; CTIOCOGH! U BUIB 00PAGOTKY CTeK.1a; SHEPTOHOCUTEIH,
pacXoJHbIe MaTePUAJBl X OTXOJH! IIPOU3BOJICTBA; 060PYLOBAHNUE, IIePe/[BUKHbIE MAIINHE 1 HHCTPYMEHTHI;
paGoTHl 0 COOpKe, SKCILTyaTAllMd W PEMOHTY 0G0pYHOBAHHUA; IPOM3BOACTBEHHOE IPOCTPAHCTBO; MTPOM3-
BOJICTBEHHEIE TPOPECCHHU; OTPACTD IeATEIbHOCTH. BhiieIeHHEIE TEMATHIECKIe IPYIINEL UHH /1A PYCCKO-
T'0 ¥ HEMEIIKOT'0 ABHIKOB.

IlepenekTuBs JadbHeMNX HeeaenoBanmii. [lannas uneorpadudeckad KIacCUPUKAIUA ABJIAETCA OT-
RpHTOﬁ n MOsKeT 6I)ITI) JOIIOJHEHa APYTr'UMU TeMaTu4eCKUMU I'pyIllaMu IIPOU3BOACTBEHHBIX TePMHUHOB II0
Mepe ux usydeHua. OHa TakiKe MOKET CTATH OCHOBOII /1A COCTABJEHUA BYABHIYHOIO (PYCCKO-HEMEIIKOTO
¥ HEMEIIKO-PYCCKOT0) CJI0BAPA TePMUHOB CTEKOJHHOTO TIPOU3BOJICTBA.
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CTEITIAHOBA Bipa Boxogumupisaa,

BHKJIaAaY Kadeapr poMaHo-repMaHchkoi dimosorii ['omesnsepkoro fepskasHoro yHiBepeurery imeni ®pannucka Cropunu;
Bya. Pamancera, 102, m. I'omeas, 246019, Pecniy6aira Bitopyes; Tea. +375 232 503 828; vera.stalde@gmail.com;
ORCID ID: 0000-0002-4719-7782

ITEOTPA®IYHA KJACUPIKAIIA POCIMCHENX I HIMEIIbKMX TEPMIHIB CRJIAHOTO
BUPOBHUIITBA

Anorania. Mera focifeHnsa — CRJIacTH imeorpadivay kiacudiraifiio pociicbkux i HIMEIPKUX TePMiHiB CKIAHOTO BH-
pobuuiTBa. 00 '6ET NOCTiHeHHA — TepMiHM CKJIAHOTO BUPOGHMIITBA, IO (YHKIHIONTH Y Talys3eBoMy HpodecifiHoMy uc-
Kypci HociiB pocificbkoi Ta HiMenproi MoB. IIpegmer mocaiieHHA — CeMaHTHYHA PiBHOMAaHITHiCTH BUPOOGHMYMX TEPMiHIB,
[0 € OCHOBOI BUOKPEMJIEHHA TeMaTHIHKUX I'PYI TePMiHiB i ckiafaHHA ineorpadiunoi knacudirarii. ¥ mporeci foc e
6yJI0 BUKOPUCTAHO METO[ CyLiIbHOI BUGIPKH, OTIMCOBUIT METO/], AaHAJI3 KOHTEKCTYalbHUX BHUTKIB i mediHiniii Tepminis. Pe-
3yabTaTOM Po00TH € ineorpadiuna kaacudikania pocificbkux i HiMEIPKUX TePMiHIB CKIAHOTO BUPOGHUIITBA, IO BKIIOYAE IBA-
HaJUATH TeMATUIHUX I'pyN. BueHoBkH. BuoxpeMieHi TeMaTHdHi IpyIu BUPOOHMINX TePMIiHIB € OHAKOBUME IJIA POCifichrol
Ta HiMEIbKOI MOB i BKJIIOYAIOTH TEPMiHH, IO TOBHAYAIOTH: IPOAYKTH CKIAHOIO BUPOGHUITBA, IX Ne(eKTH, BAIU Ta XapaKkTe-
PHUCTHEH; CHPOBHUHHI Ta BUTPATHI MaTepiaJu, TEXHOJIOTIYHI TIPOIIECH, CIIOCOOU Ta BUIM 00POGKHU CKJIa; eHeproHocii Ta Biaxomu
BHPOOHUIITBA; 0018 JHAHHA i poOOTH, IIOB'A3aHI 3 HOr0 BCTAHOBJIEHHAM, EKCILIYATAIi€I0 T PEMOHTOM; BUPOGHUYMIL ITPOCTIp;
raJyseBi clieniaJbHOCTI Ta raxyss giaabHocTi. IIpakTHana qiHHICTH TOCHIIREHHSA TI0JATAE B TOMY, IO f0r0 pesy/IbTaTH Mo-
#YTh GyTU BUKOPHCTAHI ¥ BUKJIAJAHH] IUCIUILIIH ITOPiBHAILHO-3iCTABHOI CIIPAMOBAHOCTI Ta CTATH OCHOBOIO JJIA CKJIAJAHHA
JBOMOBHOT'O T€PMiHOJIOTI9HOTO CIOBHUKA.

Kuiouosi eoBa: TepmiH, TepMiH CKJIa, TEPMIHOJIOTiA, TEPMIHOJIOTIA CKIA, ifeorpadiiHa KIacu@piralia, TeMaTHIHA TPyIIA.
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IDEOGRAPHIC CLASSIFICATION OF RUSSIAN AND GERMAN TERMS OF GLASS PRODUCTION

Summary. The purpose of the study is to make an ideographic classification of Russian and German terms of glass
production. The object of the study is the terms of glass production functioning in the industry professional discourse of
native speakers of Russian and German. The subject of the study is the semantic diversity of production terms, which is
the basis for identifying thematic groups of terms and compiling an ideographic classification. In the course of the study,
the continuous sampling method, the descriptive method, the analysis of contextual uses and definitions of terms were
used. The result of the work is an ideographic classification of Russian and German terms of glass production, which
includes twelve thematic groups. Conclusions. The selected thematic groups of production terms are the same for the
Russian and German languages and include terms denoting: glass products, their defects, flaws and characteristics; raw
materials and consumables, technological processes, methods and types of glass processing; energy carriers and waste
products; equipment and works related to its installation, operation and repair; production space; industry professions and
branch of activity. The praectical value of the research lies in the fact that its results can be used in teaching comparative
disciplines, as well as become the basis for compiling a bilingual terminological dictionary.

Key words: term, term of glass production, terminology, terminology of glass production, ideographic classification,
thematic group.

Cmammio ompunaro 19.10.2021 p.

DOI: 10.18524/2307-4558.2021.36.249730
YIK 811.162.1'373.7

CTE®AHUIINH K0xis Muponisna,

KaHAuaT (PinoJorivHAX HAYK, HOIEHT KageapH HoabChKOl (isoaorii JIbBiBCHKOr0 HAIIOHATIBLHOTO YHiBEPCUTETY
imeni Isana ®@panka; Bys. YHiBepcurerchka, 1, JIpBis, 79000, Yrpaina; e-mail: yuliia.stefanyshyn@Inu.edu.ua;
res.: +38 050 1730407; ORCID: 0000-0001-6114-6247

®PASEOJIOTTYHI NEPU®PA3HU I PO3TOPHYTI META®OPH B TEKCTAX CYYACHOT
IIOJIbCBbROI TPO3N

Anorania. Mera cratti — J0CHiUTH 0COGJINBOCTI CTPYKTYPH, CEMAHTHKU Ta (PYHKI[IOHYBaHHA (PaseonoriTHuX IepHP-
pa3 Ta POSTOPHYTHX MeTaop y TeKCTaX CydYacHOI IOJbChKOI XYHOKHBOI IIpo3u. Q0 6KTOM NOCTieHHA € Ppaseonoriuni
nepupasy Ta posropHYTi MeTadopu AK TUNU (PPaseoJoTivHHX TpaHc(opMaliil, HpegmMeroM — iXHi CTPYKTypPHO-CeMaH-
THYHI Ta (QYHKIIOHAJBHO-ITpArMaTHdHi ocobauBocti. Pe3y.rprar nocrinmeHHa — I'PYHTOBHUI aHAJI3 TeKCTOBOI peatisarii
53 ¢paseodoriunux mepudpas Ta 44 PosropHyTHX MeTADOP, BUABIEHUX Y TIOJbChKIH XyI0smHil Mposi,3’ AcyBaHHA MeXaHi3MiB
{XHbOT'0 BUHMKHEHHS, KIacu(ikalig, OKpecIeHHA CeMaHTUYHWUX 3MiH IOPiBHAHO 3 HOPMATHBHHUMH BilIOBITHNKAMH, BU3HA-
qeHHA GYHKI[IH y TekcTi. 3po0JaeHO BHCHOBOE, IO T/ 9ac mepu(pasyBaHHA CTIIKAX CIOBOCIOIYIEHD Ta POSTOPTAHHA (pa-
3e0JI0Ti9HUX 00pasiB 3HaueHHA BuxinHux @O 3a3HAOTH BILIUBY Pi3HOTO CTYHeHA. ¥ BUIAIKY (paseos]oritHoi mepudpasu
BKasiBKa Ha (PpaseoJiorism Big6yBaeThCA 3a HOIOMOI0I0 H0T0 CTPYKTYPHUX €JIeMeHTIB, YBeJeHHX JI0 KOHTEKCTY AUCTAHIIIHO,
nepe¢pasoBaHo Iy onucoBo. g meArux ¢paseoyoriyHuX nepudpas xapaxTepHe BMIMEHHA cMHUCJI0oBUX akieHTiB @O, mo
CYIIPOBOKYETHCSA MePeXOLOM JOTiIHOr0 HAarolocy 3 OfHiel ceMH JeHOTATHBHOIO 3HAUEHHS CTIfIKOTO CIOBOCIOXYyUeHHS Ha
inmy. Ti nepugpasy, y AKUX 3MilIeHHA CMUCIOBHUX aKIEHTIB He BinOyBaeThes, 36epiraioTs Tpagumiiiny naa ©O geprosicts
Ta iepapxiio eremeHTiB 06pasuoi kapTunu. CBOEO 1€Proio, BAKOPUCTAHHA (Pas3eoqoTiTHNX MeTadop 8yMOB/IeHe HAMATAHHAM
AKHANTOYHIIIE TTepeaTH Ti eJl6eMEHTU CMUCIY MOBHUX 3HAKIB, ki HEMOMKJINBO BHCJIOBUTH 3 JOTIOMOT'OI0 JIEKCHIHUX 3aCO0iB.
Bouu cnpusanoTs Metagopusanil KOHTEKCTY, ,eKCIUIyaTyo4dn” 3aTepTHil (paseosorivHuil o6pas 3 METO0 BUCIOBUTH AKYCh
IYMKY TakuM YMHOM, KWl Haiikpaiie BifmoBimaTume TBopuoMy 3anyMmosi. [lepeTBopenHd, mo moxAraiors y peadtisarii eme-
MeHTa (hpaseoJoridHoro oopasy 3a mesamu PO, 3asBudail HiAK He MOTUDIKYIOTH TpaauIliiiHe 3HaUeHHA (paseoorismy. Ha-
TOMiCTb y BUIQKY KoHTHHYyalii o6pasnoi curyanii @O i kopekrii ¢paseosoriznoro o6pasy (abo #oro okpeMux eJeMeHTIB)
BiI4yTHUI BIINB Ha CMHCJOBY CTPYKTYpY (paseonorismy. IliHHicTIo pesynbTaTiB foCTiA#eHHA € CTBOPeHHA Kaacupiraril
(hpaseosoridHux nepudpas i posTOPHYTHX MeTadop, MO CIPHATAME MOJAIBIIOMY AOCHIKEHHI0 INX ABUIL y MOBO3SHABYIi
JiTepaTtypi.

Rumouosi eaoBa: dpaseosoriuna oguHunA, paseonorivna HopMa, Gpaseosoridua TpaHcdopMalia, posropHyTa MeTado-
pa, ¢paseosoriuta nepudpasa, paseosoriuHe sHaUeHHA, KOHTEKCT.

®opmyaoBanna npodaemu. [[yHamidHiCTh MOBU 3yMOBJeHA (DYHKIIOHYBAHHAM i B3a€EMOJi€I0 B Hifl

TpaJuIifiHNX, HOPMATUBHUX i HETPAMUIIIHHAX, IHHOBAIIHHYUX eJqeMeHTiB. Ppaseosoriuni oguHuti (mami —
®0), 3 oraAny Ha 00pasHiCTh i ceMaHTHIHY GiHAPHICTH, YU He HAHOGLIBII IIPOMOBUCTO 3aCBiTIYIOTH YMOB-
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